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PARA SU PROTECCIÓN 

a  No remueva la etiqueta del número de serie de la caja fuerte.

a  Guarde las llaves de anulación de emergencia alejadas de la caja fuerte, NUNCA

ADENTRO.

a  Grabe todos los números de identificación de la Caja Fuerte en el Registro de

Identificación de la Caja Fuerte (página 11).

a  Guarde este manual y NUNCA lo mantenga dentro de la caja fuerte.

RESUMEN DE SU CAJA FUERTE 

¡Felicitaciones!
Su nueva Caja Fuerte First Alert® Anti-Robos™ le proveerá protección segura para 
sus objetos de valor, documentos importantes y otros artículos personales. Todas 
las cajas fuertes First Alert® están diseñadas y construidas usando los más altos 
estándares de manufactura para asegurar la máxima satisfacción del usuario bajo 
una variedad de condiciones. Con el cuidado adecuado, su caja fuerte First Alert® 
le proveerá tranquilidad por muchos años venideros.

CONTENIDO DEL pAQUETE

USTED NECESITARÁ

Destornillador

Phillips

1 Taladro con Broca de

3/16"

Cinta Métrica 1 Lápiz

2 Llaves de Anulación

de Emergencia

Kit de Accesorios de 
Montaje

EscuadraSierra Caladora o su 
equivalente

Linterna

7 Extensiones de 
Entrepaño Removibles

2070AFGuía de Operación e 
Instalación

4 Baterías AA

IMPORTANTE: NO DEVUELVA LA CAJA FUERTE A LA TIENDA

Si le hacen falta partes, tiene dificultad en programar su caja fuerte o tiene cualquier otra
pregunta en cuanto al uso correcto y cuidado, NO DEVUELVA su caja fuerte a la tienda. Por
favor contactar a Asuntos del Consumidor al 1-800-323-9005, de 7:30 a.m. – 5 p.m. Hora
Estándar Central, de lunes a viernes. Para ayudarnos a servirle, por favor tenga a mano el

número de modelo y la fecha de compra cuando llame.
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IMPORTANTE  
Reemplazar las baterías no borrará su Clave personal de la memoria.  Sin embargo, 
las baterías débiles o descargadas impedirán el uso del teclado digital. Se tendrá 
que acceder a la caja fuerte usando la Llave de Anulación de Emergencia. (Vea la 
página 3).

PROGRAMAR UNA CLAVE PERSONAL        
Por razones de seguridad, es muy importante que usted programe su propia 
Clave personal en la cerradura digital. Se debe cambiar la Clave de fábrica 159A 
inmediatamente.

 1  Usando la Clave asignada en la fábrica (159A),  
 abra la caja fuerte.  (Véase la página 5).
2  Úbique y luego presione el pequeño botón rojo de la memoria

 úbicado dentro de la caja fuerte en la orilla de la cubierta de 

 la cerradura. El teclado hará bip dos veces y el LED amarillo 

 se encenderá.  
3  Seleccione una Clave de 3 a 8 números (sin letras) 

 e ingrésela en el teclado.
4  Después de ingresar los números, presione la tecla B. El teclado 

 hará de nuevo bip dos veces y el LED amarillo se encenderá. Esto   
 completará la programación de su Clave personal. Mantenga la

 puerta abierta y proceda a la pruebe de su Nueva Clave.
5  La luz se prenderá una vez más y escuchará un bip.

ABRIR SU CAJA FUERTE CON SU NUEVA CLAVE
 1    Con la puerta en posición abierta, empuje la manecilla a la posición de cerrado . 

La caja fuerte se cerrará automáticamente después de 3 segundos.
 2   Ingrese su nueva Clave personal en el teclado seguido por la letra "A" y la 

cerradura digital deberá abrirse. 
3   Tire de la manecilla y abra la caja fuerte.
4    Si la nueva Clave no abre la caja fuerte, repita los pasos para programar su Clave 

personal y vuelva a hacer la prueba.

IMPORTANTE  
Su Clave siempre consistirá del código numeral que usted seleccionó seguido por 
la letra 'A'. Una vez que la programación se haya completado, escriba su Clave 
personal y guárdela en un lugar seguro alejado de la caja fuerte. La Clave pre-
configurada de fábrica ya no abrirá su caja fuerte.

CONFIGURACIÓN INICIAL 
CÓMO USAR LA LLAVE DE ANULACIÓN DE EMERGENCIA
Su caja fuerte está equipada con una Llave de Anulación de Emergencia que permite 
el acceso inmediato en caso que se le olvide su Clave o si las baterías necesitan ser 
reemplazadas.
 1  Quite la cubierta de la cerradura de anulación ubicada debajo  

 del teclado digital. 
 2  Inserte una de las Llaves de Anulación de Emergencia (2  

 incluidas) en la cerradura de anulación y gire a la izquierda. 
 3  Jale la manecilla hacia arriba y abra la puerta de la caja fuerte.
4  Después de reprogramar (Vea la página 4) o de cambiar  

 las baterías (Véase abajo), vuelva a colocar la cubierta de la  
 cerradura y guarde las llaves en un lugar seguro alejado de 
 la caja fuerte.

REVISAR LAS BATERíAS
 1  Úbique la tecla B en el teclado y presiónela.  
 2  Si el LED amarillo destella y escucha un bip, las baterías están  

 buenas.
3  Si el LED rojo destella, cambie las baterías antes de dos meses.
4  Si ningún LED enciende, entonces debe reemplazar las baterías  

 inmediatamente.
5  Proceda con la sección Cambiando e Instalando Baterías Nuevas.

CAMBIANDO E INSTALANDO BATERíAS NUEVAS
Su nueva caja fuerte llegará con 4 baterías AA preinstaladas desde la fábrica. Es 
importante revisar las baterías periódicamente y, si fuera necesario, reemplazarlas 
con un nuevo juego.
 1  Usando su Clave personal o Llave de Anulación de Emergencia, abra la puerta de  

 la caja fuerte y ubique el compartimiento de las baterías en la parte posterior de   
 la puerta.  
2  Presione firmemente el lado derecho de la cubierta

 del compartimiento de las baterías y deslice hacia la 
 izquierda para abrir.
3  Quite las 4 baterías viejas y reemplace con 4 baterías 

 Alcalinas "AA" nuevas. Asegúrese de que estén instaladas 
 en la dirección correcta como se ilustra en el interior del 
 compartimiento de las baterías.
4  Vuelva a colocar la cubierta y, antes de cerrar, pruebe 

 su Clave como se instruye en la página 4. 

 NOTA:  ¡Se alienta a la eliminación correcta de baterías descargadas!

Configuración Inicial Programar una Clave Personal
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INSTRUCCIONES DE MONTAJE                                     

UBICACIÓN
Su Caja Fuerte de Pared de First Alert® debe montarse en una ubicación oculta como 
en una recámara o un clóset de pasillo y debe instalarse en una pared de marco de 2' 
x 4' o más grueso.   
Asegúrese que no hayan tuberías o cableado eléctrico en el área de recorte donde se 
ubicará su caja fuerte y de que haya espacio para abrir la puerta sin obstrucción. La 
Caja Fuerte de Pared tiene 14 pulgadas de ancho y está diseñada para caber entre los 
marcos de pared estándar de 16 pulgadas de centro-a-centro.

NOTA:  La mayoría de hogares tienen marcos de construcción de 2 x 4" y/o 2 x 6' que están 
colocados sobre centros de 16 pulgadas. Las instrucciones que se muestran son para 
instalaciones en paredes de marco de madera. La instalación en parales de aluminio o acero 
pueden requerir la perforación de agujeros guía y/o tornillos de montaje diferentes.

INSTALACIÓN

pASO 1 - Recorte de la pared

 1  Determine la ubicación aproximada del paral del lado derecho de su Caja Fuerte 
de Pared (el lado con las bisagras). Taladre o corte suficientes agujeros piloto para 
determinar dónde está la orilla interior del paral.

2  Usando una escuadra, dibuje una línea vertical con lápiz de 21 1/8 pulgadas a 
lo largo de la orilla interior del paral. Esto ubicará el lado derecho (con bisagras) de 
la caja fuerte.

 3  Desde la parte superior de la línea que dibujó, mida 14 pulgadas hacia la 
izquierda y haga una marca con el lápiz. Repita esta medición en el extremo 
inferior de la línea vertical.   
 Con la escuadra, dibuje una línea vertical entre las marcas de lápiz, ubicando así 
el lado izquierdo de la caja fuerte.

ABRIR CON LA CLAVE pRE-CONFIGURADA DE FÁBRICA
Se han pre-instalado baterías en la fábrica. Abra la caja fuerte usando la Clave pre-
configurada de fábrica 159A de la siguiente manera: 
 1  Ingrese el número de tres digitos 159 en el teclado 

 seguido por la letra 'A'. Si se ingresa correctamente,  
 el LED verde se encenderá y la cerradura hará clic.
 2  Tire de la manecilla antes de que pasen 5 segundos 

 y la puerta se abrirá.

IMPORTANTE  
Si no se actúa, la caja fuerte se volverá a cerrar después de 5 segundos y se 
tendrá que volver a ingresar el código.

3  Un LED rojo indica si la Clave se ingresó incorrectamente. Vuelva a ingresar el  
 código y pruebe de nuevo.

pERíODOS DE BLOQUEO DE SEGURIDAD
Para mayor seguridad, la caja fuerte se bloqueará automáticamente si se ingresa la 
clave incorrecta varias veces.

	 •		Después	del	3er	error:		bloqueo	de	20	segundos.	(Período	de	espera)
	 •		4-6	errores:		bloqueo	de	5	minutos.
	 •		7+	errores:		1	bloqueo	de	una	hora.

Si a usted se le ha olvidado la Clave, se puede ingresar usando la Llave de 
Anulación de Emergencia. (Véase la página 3). 

CERRAR LA CAJA FUERTE
 1  Asegúrese de que nada esté obstruyendo la puerta de modo que no permita  

 que se cierre por completo.
 2  Cierre la puerta de la caja fuerte y presione la manecilla a la posición de 

 cerrado.

IMPORTANTE  
Esta caja fuerte está equipada con una luz interior.  El interruptor está 
ubicado en el panel interior de la puerta. Es importante que apague el 
interruptor de luz antes de cerrar la caja fuerte. Dejar la luz encendida 
resultará en una pérdida de energía de las baterías y la caja fuerte no se 
abrirá al usar el teclado.

Programar una Clave Personal Instrucciones de Montaje
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PRECAUCIÓN
Con una linterna, mire a través del agujero piloto y asegúrese que no haya 

cableado eléctrico o tubería en el área de recorte antes de empezar a cortar.



4  Con la escuadra, dibuje una línea horizontal en la 
parte superior de la medición de 21 1/8 pulgadas uniendo 
las dos líneas verticales. Repita esta acción en la parte 
inferior. Ahora debería tener un rectángulo de 14 pulgadas 
x 21 1/8 pulgadas trazada en la pared entre los parales.

5  Usando una sierra caladora o una herramienta 
equivalente empezando en el agujero piloto corte 
siguiendo las líneas de lápiz y quite esa sección de la 
pared.

pASO 2 - Instalar la Caja Fuerte

 1  Instale su caja fuerte de pared en el espacio vacío de la 
pared de modo que el lado de la caja fuerte con las bisagras 
esté a ras contra el paral derecho y que la pestaña frontal 
esté plana contra la pared. Con la puerta de la caja fuerte 
abierta, extienda la parte trasera telescópica presionando el 
interior hasta que se logre la profundidad máxima posible. 
Una vez que la parte trasera esté extendida, instale los 
seis tornillos de madera (incluidos) a través de los agujeros 
pretaladrados en el lado derecho de la caja fuerte y en el paral. Apriete la caja fuerte 
contra el paral. No sobreapriete los tornillos.

2  Ahora instale los seis tornillos (incluidos) a través de 
los agujeros pretaladrados en el lado izquierdo de la 
caja fuerte y en el paral. No sobreapriete los tornillos.

 NOTA:  Puede haber un pequeño espacio entre la pared 

del lado de la caja fuerte y el paral izquierdo, esto es normal. 

El lado derecho con bisagras de su caja fuerte de pared debe 

apretarse a ras contra el paral derecho. 

3  Una vez que la caja fuerte esté puesta en su lugar en el 
espacio vacío de la pared, asegúrela colocando los 4 tornillos de 
madera (incluidos) a través de los cuatro agujeros avellanados 
en la pestaña frontal de la Caja Fuerte y en los parales. Apriete los 
tornillos a ras con la pestaña.

4  Seleccione las extensiones de entrepaño expandibles que 
funcionen mejor con la profundidad de la caja fuerte instalada 
y usando tornillos y tuercas pequeñas, asegúrelas en su lugar.
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USO, CUIDADO y MANTENIMIENTO  
Cuando se le da un mantenimiento correcto, su caja fuerte continuará operando y
leyendo su clave autorizada precisamente por muchos años. Con el fin de asegurar
un rendimiento óptimo de su caja fuerte, por favor, siga estas simples 
precauciones:

Mantenimiento de Baterías 
 1    Siempre compre y use baterías según las especificaciones de este manual de  

   Usuario. 
2    Siempre reemplace todas las baterías al mismo tiempo. Se recomienda que las 

baterías se reemplacen por lo menos una vez al año o antes, dependiendo de 
la cantidad de uso.

 3    Siempre limpie los contactos de las baterías en el compartimiento de las 
baterías y en las baterías antes de instalar baterías nuevas.

 4 			Siempre	asegúrese	que	las	baterías	coincidan	con	las	marcas	de	polaridad	(+	y	-)	
en el compartimiento de batería abierto.

 5     Si su caja fuerte no se usará durante un período de tiempo prolongado, se 
recomienda quitar las baterías.

6    Siempre quite oportunamente y deshágase correctamente de todas las 
baterías usadas.

Reemplace las Baterías – Para mejores resultados y rendimiento, recomendamos 
cambiar las baterías por lo menos una vez al año o antes dependiendo de la 
cantidad de uso.

Manos Limpias – Nunca intente operar el teclado digital si sus manos tienen 
suciedad, desechos o humedad excesiva.

Caja Fuerte Limpia – Para limpiar la superficie de su caja fuerte, se recomienda 
que usted use un limpiador suave (por ejemplo, limpia vidrios) para evitar 
las ralladuras o decoloración de la superficie. Siempre seque y NUNCA use 
limpiadores abrasivos en la caja fuerte o en el teclado digital.

Humedad – Recomendamos que usted coloque artículos delicados como fotos 
o joyas finas en un contenedor hermético antes de guardarlos en su caja fuerte. 
Procure no colocar su caja fuerte en áreas de alta humedad. Para un rendimiento 
óptimo, la caja fuerte debería de abrirse y ventilarse por 20 minutos cada dos 
semanas.

Para futura referencia, guarde esta Guía de Operación e Instalación en un lugar
seguro alejado de la caja fuerte. ¡NO LA BOTE! 

Instrucciones de Montaje Uso, Cuidado y Mantenimiento
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ASUNTOS DEL CONSUMIDOR 
LOS NÚMEROS DE IDENTIFICACIÓN ÚNICOS DE SU CAJA FUERTE 
Cuando se ponga en contacto con Asuntos del Consumidor, debería estar preparado 
para proporcionar alguna información importante que identifica específicamente 
a su caja fuerte. Esta información es extremadamente importante para asegurar 
asistencia al consumidor de manera pronta y precisa.

 
Es altamente recomendado que usted identifique y grabe la siguiente información 
en el formulario de Registro de Identificación de la Caja Fuerte localizado en la 
página 11.

IMPORTANTE  NO QUITAR LAS ETIQUETAS
En el caso de que su caja fuerte ya no funcione o usted pierda sus llaves, 
estos números de identificación se necesitarán para corregir el problema. Se 
recomienda dejar las etiquetas en el lugar donde se encuentran en la caja 
fuerte. Si es necesario removerlas, entonces deberían de adjuntarse en el interior 
de la contraportada de este manual. Guarde en un lugar seguro para futura 
referencia.

Asuntos del Consumidor Asuntos del Consumidor

CÓMO OBTENER EL SERVICIO DE GARANTíA
Si requiere servicio, no devuelva el producto a su distribuidor. Con el fin de obtener 
el servicio de garantía, contacte a Asuntos del Consumidor al 1-800-323-9005, 
de 7:30 a.m. a 5 p.m. Hora Estándar Central, de lunes a viernes. Para ayudarnos a 
servirle, por favor tenga a mano el número de modelo y la fecha de compra cuando
llame.

para el Servicio de Garantía enviar a:

First Alert, Inc.
Attn: Warranty Safe Returns

23610 S Banning Blvd
Carson, CA 90745

POR FAVOR LLÁMENOS AL 1-800-323-9005 PARA
ESTABLECER UN ARREGLO DE DEVOLUCIÓN BAJO GARANTÍA 

pEDIR LLAVES DE REEMpLAZO

Si usted pierde sus llaves de ingreso o Llaves de Anulación de Emergencia o 
le gustaría obtener llaves adicionales, usted las puede comprar de First Alert, 
Inc. Usted debe de proporcionar la siguiente información para asegurar un 
procesamiento preciso: 

 1    Nombre/Dirección/Número de Teléfono
 2    Número de Modelo de la Caja Fuerte/Número de Serie
 3    Número de Llave (localizado en la llave y en la Cerradura de la Llave de 

Anulación de Emergencia)
4    Una declaración notarial de titularidad (un formulario de carta notarial se puede 

imprimir desde www.firstalert.com)
5    Indicar el número de llaves que solicita

Por favor envíe toda la información por fax al 630-851-7995 o por correo a First Alert, 
Inc., 3901 Liberty Street Road, Aurora, IL 60504-8122.

Se requieren Cheques o Giros para las solicitudes recibidas por correo y deben 
ser pagables a First Alert. Contacte a nuestro Departamento de Asuntos del 
Consumidor para la información sobre el costo antes de hacer su solicitud.

Envíe a: First Alert, Inc.

Attn: Consumer Affairs
3901 Liberty Street Road

Aurora, IL 60504-8122

2 21 3 4 5

2 21 3 4 5
2 21 3 4 5

Safe Identification Record

Digital Passcode Record - Model 2060, 2060E, 2062, 2062E, 
2064, 2064E    

Your Passcode must be at least 3 digits and no more than 8 digits followed 
by the letter A.

 Model Number

 Serial Number

 Key Number

A

B

#

Digital Passcode Record - Model 2060F, 2060EF, 2062F, 2062EF, 2064F, 2064EFDigital Passcode Record - Model 2070AF

2 21 3 4 52070AF

2 21 3 4 5

1234

2 21 3 4 5

NÚMERO DE MODELO NÚMERO DE SERIE NÚMERO DE LLAvE

1 2 3
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Registro de Identificación de la Caja Fuerte / Garantía Limitada

!REGISTRO DE IDENTIFICACIÓN DE LA CAJA FUERTE               

Número de Modelo _____________________________________________________

Número de Serie  _______________________________________________________

Número de Llave _______________________________________________________

Registro de Clave Digital _________________________________________________

Su clave debe ser de por lo menos tres (3) dígitos y no más de ocho (8) dígitos 
seguidos por la letra ‘A’.

GARANTÍA LIMITADA      
BRK Brands, Inc., (“BRK”) garantiza que durante un período de cinco (5) años a partir de 
la fecha de compra, este producto estará libre de defectos en material y mano de obra. 
BRK, a su sola opción, reparará o reemplazará este producto o cualquier componente de 
este producto que se encuentre defectuoso durante el período de garantía. El reemplazo 
o reparación se hará con un producto o componente nuevo o remanufacturado. Si este 
producto ya no está disponible, el reemplazo se hará con un producto similar de igual o 
mayor valor. Esta es su garantía exclusiva. 

Esta garantía sólo es válida para el comprador minorista original a partir de la fecha 
inicial de la compra al por menor y no es transferible. Usted debe guardar el recibo 
original de venta. Se requiere una prueba de compra para obtener el cumplimiento de la 
garantía. Los distribuidores de BRK, centros de servicio o tiendas de venta al por menor 
que vendan este producto no tienen el derecho de alterar, modificar o cambiar en 
cualquier forma los términos y condiciones de esta garantía.

Esta garantía no se aplica al acabado del producto. Esta garantía no cubre el desgaste 
de las partes por el uso normal o los daños que resulten de cualquiera de los siguientes: 
uso negligente o mal uso del producto, uso contrario a las instrucciones de operación, 
desensamblaje, reparación o alteración por cualquiera que no sea BRK o un centro de 
servicio autorizado, instalación incorrecta, o exposición a calor o humedad extrema. 
Además, la garantía no cubre Actos de Dios, tales como incendios, inundaciones, 
huracanes y tornados. 

BRK no será responsable por cualquier daño incidental o consecuente causado por 
el incumplimiento expreso o implicado de cualquier garantía. BRK también no es 
responsable por: costos asociados con el retiro o instalación del producto; daño o 
pérdida del contenido del producto; ni el retiro del contenido no autorizado; o daños 
incurridos durante el transporte.

Excepto al alcance prohibido por la ley aplicable, cualquier garantía de comerciabilidad 
implicada o aptitud para un propósito en particular se limita en duración a la duración 
del Período de Garantía anterior. Algunos estados, provincias o jurisdicciones no 
permiten la exclusión o limitación sobre la duración de una garantía implicada sobre 
daños incidentales o consecuentes, así que las limitaciones o exclusiones puede que no 
le sean aplicables. Esta garantía le otorga derechos legales específicos, y también puede 
tener otros derechos que varían de estado a estado, o de provincia a provincia, o de 
jurisdicción a jurisdicción. 

Si tiene cualquier pregunta que no puede ser respondida leyendo este manual, llame a 
Asuntos del Consumidor al 1-800-323-9005

© 2012 BRK Brands, Inc., una compañía de Jarden Corporation (NYSE: JAH)

3901 Liberty Street Road, Aurora, IL 60504-8122

Todos los derechos reservados.

www.FirstAlert.com

PATENTES DE EE.UU NO. D557,875, 7,350,470 

OTRAS PATENTES PENDIENTES

Garantía Limitada


